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INTRODUCTION

David: Welcome to chineseclass101. | am David.

Echo: AZRYUF, FE (Dajia hdo, wd shi) Echoo

David: And we are here with an exciting lesson in series 1, lesson 1 at the
elementary level here at chineseclass101.

Echo: /%¥8. FATBVMIKE—IR, (Méi cud. Wdmen de chiji di yi ke.)

David: Yeah. Our dialogue for today takes place in an office.

Echo: EDAZERE, (Zai bangdngshi [i.)

David: Between a boss

Echo: E#f. (Lioban.)

David; And a staff member.

Echo: 33T, (Yuangong.)

David: They are speaking standard Mandarin. So let’ s listen to the dialogue.

Echo: But before we do

David: As always, before we do, we want to point out to you a great review tip. Now
one of the best ways of reviewing is to follow up the day after you studied
something.



Echo: Yeah.

David: So if you are a premium subscriber, we would encourage you to print out the
transcripts, put them in a place where you are going to run into them “I& (N)”

tomorrow “BAZX (Mingtian)” and thenyou’ ve got a very natural way of
reviewing what we are teaching.

Echo: ¥, (HZo.)

DIALOGUE

Andy:: REYTEIA R 8. RIESEEM? (N dejidnli bucud, Ni haihui didnndo? )
HZx:1E, UaiAs) L&, (TIANSEN: Ng, yigian ydu didnr jingyan. )
Andy:: Rt =17 EIE? (NTyé hui shuo fayu? )

FHZx:1E..... =2 A~ZME, (TIANSEN: Ng...... Chabudud ba. )

Andy: ZA%? (Chabudud? )

FH#%: Si. (TIANSEN: Si, )

Andy: Your resume looks pretty good. And you know your way around computers
too?

Tian Sen: Sure, I've had a bit of experience.
Andy: And you can speak French?

Tian Sen: Oh...more or less.



Andy: More or less?

Tian Sen: Si.
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David: Let’” s go on through the vocab though. We’ ve got some really great vocab
words for you. So we are going to step in there. Echo, take us away. And now the
vocab section.

VOCAB LIST

Echo: f&@i[f, (jianli.)[natural native speed]

David: Resume.

Echo: &, (jianli.)[slowly - broken down by syllable]

Echo: f&@i[A. (jianli.)[natural native speed]

Echo: BB (dianndo)[natural native speed]

David: Computer.

Echo:EEfX, (dianndo.)[slowly - broken down by syllable]

Echo:EBfX, (dianndo.)[natural native speed]

Echo: 2238, (jingyan.)[natural native speed]



David: Experience.

Echo:&248, (jingyan.)[slowly - broken down by syllable]

Echo:&248, (jingyan.)[natural native speed]
g

Echo: %, (hai hui.)[natural native speed]

David: Also, to be able to.

Echo:ix%, (hi hui.)[slowly - broken down by syllable]

Echo:Ii® %=, (hdi hui.)[natural native speed]

Echo: B, (y& hui.)[natural native speed]

David: Also to be able to.

Echo:tl %, (y& hui.)[slowly - broken down by syllable]

Echo:t2 %, (y& hui.)[natural native speed]

Echo: Z4%, (chabldud.)[natural native speed]

David; More or less the same.

Echo:Z4 %, (chabudud.)[slowly - broken down by syllable]



Echo:Z4 %, (chabudud.)[natural native speed]

Echo: I, (ba.)[natural native speed]

David: Suggestive particle.

Echo:ME, (ba.)[slowly - broken down by syllable]

Echo:ME, (ba.)[natural native speed]

David: Okay let’ s go over a couple of these words in more depth. The first one we
want to touch onis resume.
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Echo: &/[F. (jianli.)

David: We all know what resume means. We might have the sentence | need to
update my resume.

Echo: BREEFHIBIBEA. (WO xiiyao géngxin wd de jianli.)

David: Does resume have a photo?

Echo: ftAYEI A B RS2 (Tadejianli ydu zhaopian ma?)

David: Our second word is experience.

Echo: 258, (jingyan.)



David: Asin, he doesn’ t have enough experience.

Echo: ;%8 BBEIZIL, (Ta méiydu zigdu de jingyan.)

David: They hired someone without much experience.

Echo: i 1E 7 — 1R BLELWHI A, (Tamen glle yigé méiydu jingyan de rén..)

David: We’ ve got resume.

Echo: f&[f. (jianli.)

David: And we’ ve got experience.

Echo: 218, KIAMMAES, (Jingyan. Jingyan yong di difang géng duo.)

David: Yeah. So we are going to use experience in more places. Right, it’ s more
generic word, more general.

Echo: LEANIRAETELRLE, (Bird shud shénghud jingyan.)

David: Life experience.

Echo: TYE£238, (Gongzud jingyan.)

David: Work experience.

Echo: E32L0, (Xuéxi jingyan.)



David: Thereis a verb as well.

Echo: &A1, (jingli.)

David: As in to experience something,

Echo: It can also be a noun

David: It can also be a noun. Our next vocab pointis about

Echo: Z4%, (chabldud.)

David: If you” ve come up with us through the beginner level, you’ ve probably
run into this before. If you haven’ t,it’ sastandalone set phrase. It literally means
difference not great or more or less.

Echo: Z4%, (chabudud.)

David: The first character in this word has two main pronunciations. The first is

Echo: &, (cha.)

David: Which is fourth tone. Here it’ s either a verb or an adjective.

Echo: Yes.

David: As averb, it’ s going to mean to differ from.

Echo: Like FBIFSOEZEIFIZNE, (WS de zhongwén hai cha dé yudn ne.)



David: My Chinese still has a long way to go or it can mean adjective meaning poor.

Echo: RV EBIRZ. (Nide lidnsé hén cha.)

David: The color of your face, it’ s abit paleorit’ s a bit off.

Echo: It' sabitZ. (Cha.)

David: Yeah. The second main pronunciation for this is first tone.

Echo: Z, (Cha.)

David: And the important thing to remember here is thatit’ sanoun, asin

Echo: Z3l, (Chabié.)

David: Difference.

Echo: ZEB, (Chaju.)

David: Distance or difference in space. When it’ sin the set phrase "more or less"
=A%, (Moreor less)

Echo: Z4 %, (Chabudud.)

David: It" sfourth tone.

Echo: IITEIZEIHEREIHIER M, (Xianzai gai dao wo zui xihuan de bufén la.)
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David: Yes it is grammar time. It’ s grammar time. We’ ve got two grammar points
we want to make if you’ ve come up with us from the beginning level.

Echo: Yeah.

David: We’ ve already taught you the easiest way to make a question.

Echo: Add the question marker 15 (Ma) at the end.

David: Yes. We kind of oversimplified things because Chinese is a really contextual
language. So if you actually listen to the dialogue, you will notice that the boss is
asking questions here.

David: MAN A: {RIR S EBX? {RBEIHEIE? MANB:ZFA %, (NI haihuidianndo?
N7 yé hui shuo fayt?MAN B: Chabuduo.)

David: In none of these cases does he use

Echo: 15, (Ma.)

David: If you’ ve got the context right, you can actually say it as ifit” s astatement
and people will understand.

Echo: Yeah ifit’ s pretty obvious.

David: Yeah.

Echo: Yeah. And just one more thing. You need to put the intonation there too.

David: Z4%, (Chabudud.)



Echo: You should raise your tone at the end of the sentence like fRIE = EER¥? (NV
hai hui dianndo?)

David: Let’ s move on. The second point we want to make also somewhat revisits
somethingwe’ ve taught you before and that’ s

Echo: X% and B, (Hai hui and yé& hui.)

David: We’ ve already learned &.(Hui.) This is an auxiliary verb or a helper verb
that means can or to be able.

Echo: Yes.

David: You are going to use it with any skills that you acquired through learning
such as job skills. For instance, we have to be able to use a computer.

Echo: X, (Huidiann3o.)

David: To be able to speak a foreign language.

Echo: i IE, (Hui shud waiyl.)

David: It" s abit more complexin this dialogue because they don’ tjust say &=.
(Hul.) They say

Echo: %, (Hai hui.)

David: And



Echo: B, (Y& hui.)

David: MAN: fRIEZEBAN? REEEEIE? (NT hai hui dianndo? Ni yé hui shuo
fayu?) Echo, what” s goingon?

Echo: ESLEXERE, XA IPTERBEARZ, (Qishizai duihuali, zhé lidng gé yisi
chabuduo.)

David: Means also or still. There is a nuance difference | think in expectations.

Echo: Yes for I (Hai)it’ skind of like FZBI/RBHARFXHFELE. (WS zhigidn
méiyou qidai zhe jian shi fashéng.)

David: Yeah I didn’ tknow or | didn’ texpectyou’ dbeabletodoit.

Echo: So | am kind of surprised.

OUTRO

David: Right. Okay so that’ s our first lesson at the elementary level. We’ ve
learned a couple of things. We’ ve learned words that you are going to use to
describe your resume.

Echo: {8, (Jianli.)

David: Or your work experience.

Echo: £48, (Jingyan.)



David: We’ ve covered this phrase.

Echo: Z4%, (Chabudud.)

David: And going into some details with the tones and when it comes to grammar,
we’ ve reviewed questions and we’ ve gone over two extra auxiliary verb
compounds you can use.

Echo: X%, (Hai hui.)

David: And

Echo: &, (Y& hui.)

David: Okay. Before we close up, we want to remind you that speaking is really
important part of learning Chinese.

Echo: Exactly.

David: And it is hard to do with the podcast which is why we’ ve got the voice
recording tool right on the site. So sign up, become a premium subscriber and put
it to use. Record your voice, listen to it and practice, practice, practice speaking,.

Echo: Yeah.

David: You are going to see yourself making very quick progress.

Echo: & %8, (Mé&icud.)

David: Okay so that’ sit for today. Echo, from our studios in downtown Beijing, we



would like to say

Echo: TR, (Xiacijian.)

David: Yeah and we will see you again soon. Bye bye.

Echo: Bye bye.



